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BÄ›Å¾nÄ› se tomu Å™Ã­kÃ¡ â€žÅ¡vÃ©dskÃ¡ trojkaâ€œ. Ale jestlipak vÃ­te, jak to opravdu vzniklo? OznaÄ•enÃ­ sexu v trojici (nejÄ•astÄ›ji dvou Å¾en
a jednoho muÅ¾e) mÃ¡ prÃ½ pochÃ¡zet jeÅ¡tÄ› ze stÅ™edovÄ›kÃ© severnÃ­ Evropy, kde muÅ¾i byli dlouho na vojenskÃ½ch
vÃ½pravÃ¡ch, a pÅ™ebytek Å¾en si to Å™eÅ¡il tÃ­mto zpÅ¯sobem. FinskÃ¡ trojka se Å™Ã­kÃ¡ kombinaci dvou muÅ¾Å¯ a jednÃ© Å¾eny.
(Å½e by u FinÅ¯ byl pÅ™ebytek na druhÃ© stranÄ›?)
  

 



 



Funguje to jako â€žÅ¡vÃ½carskÃ© hodinkyâ€œ. S â€žfrancouzskÃ½m

Å¡armemâ€œ tedy nynÃ­ probereme do svÃ© slovnÃ­ zÃ¡soby nÄ›kterÃ¡ spojenÃ­, ale

kdybychom mÄ›li nÄ›kterÃ¡ vysvÄ›tlit, odkud pochÃ¡zejÃ­ nebo jak vznikla, byla by to

pro nÃ¡s â€žÅ¡panÄ›lskÃ¡ vesniceâ€œ. PÅ™Ã­padnÄ›

â€žkanadskÃ½ Å¾ertâ€œ. Ale - nÄ›kdy je to naopak

jednoduchÃ©. 



PÅ¯vod

frazeologickÃ½ch spojenÃ­ typu "pije

jako Rus" pÅ™Ã­padnÄ› "italskÃ¡

domÃ¡cnost" nebo "anglickÃ½

humor" takÃ© netÅ™eba nÄ›jak zvlÃ¡Å¡Å¥ vysvÄ›tlovat.



!Å panÄ›lskÃ¡

chÅ™ipka" se skuteÄ•nÄ› rozÅ¡Ã­Å™ila v roce 1918 ze

Å panÄ›lska, a zemÄ› opravdu bÃ½vala kdysi centrem vÃ½roby kytar, nazvanÃ½ch proto i

Å¡panÄ›lky, a plemeno dalmatin takÃ© pochÃ¡zÃ­ zÅ™ejmÄ› z DalmÃ¡cie.  

  



Za jejich vznikem jsou

stereotypy, kterÃ© hovoÅ™Ã­ nejvÃ­ce o naÅ¡ich obrazech, pÅ™edstavÃ¡ch a pÅ™edsudcÃ­ch

vÅ¯Ä•i jinÃ½m nÃ¡rodÅ¯m Ä•i etnickÃ½m skupinÃ¡m. Nejen v Bulharsku se pouÅ¾Ã­vajÃ­ fiktivnÃ­ bulharskÃ©

konstanty, flÃ¡mujÃ­ nejen VlÃ¡movÃ©, a nejen "cikÃ¡ni" kradou a lÅ¾ou. MnohÃ©

frÃ¡ze vÅ¡ak zÅ¯stÃ¡vajÃ­ ustÃ¡lenÃ© v jazyce dÃ¡vno potÃ©, co pominuly skuteÄ•nosti, na

kterÃ© odkazovaly.



"NapÅ™Ã­klad zastaralost vÃ½razu

â€žkouÅ™Ã­ jako Turekâ€œ nevyÅ™adila z

pouÅ¾Ã­vÃ¡nÃ­ tento jazykovÃ½ stereotyp, pÅ™estoÅ¾e dnes je uÅ¾ obtÃ­Å¾nÃ© urÄ•it, kterÃ½

nÃ¡rod holduje nikotinu vÃ­ce.



Turci

nÃ¡m pÅ™Ã­mo nedali ani zalÃ©vanou kÃ¡vu, u nÃ¡s nazÃ½vanou â€žtureckÃ¡, Ä•i turekâ€œ, neboÅ¥ oni tu svou vaÅ™Ã­ v dÅ¾ezvÄ›. (Jak

vidÄ›t, ve skuteÄ•nosti je pÅ™Ã­bÄ›h vzniku nÄ›kterÃ½ch bÄ›Å¾nÃ½ch slovnÃ­ch spojenÃ­ zcela

jinÃ½.)



TakÅ¾e â€“ â€žÅ¡panÄ›lskÃ¡ vesniceâ€œ - tento vÃ½raz se k

oznaÄ•enÃ­ nÄ›Ä•eho, Ä•emu nerozumÃ­me, pouÅ¾Ã­val uÅ¾ od 16. stoletÃ­, na svÄ›domÃ­ to

zÅ™ejmÄ› majÃ­ ÃºzkÃ© uliÄ•ky tamÄ›jÅ¡Ã­ch vesniÄ•ek, ve kterÃ½ch se Ä•lovÄ›k snadno ztratÃ­.

VtipnÃ© je, Å¾e NÄ›mci pouÅ¾Ã­vajÃ­ v tÄ›chto pÅ™Ã­padech vÃ½raz Ä•eskÃ¡ vesnice -

"BÃ¶hmisches Dorf", kterÃ½ vznikl zÅ™ejmÄ› podle zkuÅ¡enosti NÄ›mcÅ¯ v

Sudetech.



AngliÄ•anÃ©

Å™Ã­kajÃ­: "It 'Greek to me!"

PÅ™Ã­padnÄ› "That' s Double Dutch!"

A zajÃ­mavost: v Polsku se k oznaÄ•enÃ­ nÄ›Ä•eho nejasnÃ©ho a trochu popletenÃ©ho

uchytilo nedÃ¡vno spojenÃ­ â€žÄ•eskÃ½ filmâ€œ.



ZnÃ¡mÃ© â€žÅ¡panÄ›lskÃ© ptÃ¡Ä•kyâ€œ, tedy sepnutÃ© plÃ¡tky
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masa, plnÄ›nÃ© vejcem, okurkou, hoÅ™Ä•icÃ­ a uzeninou â€“ bÃ½valy oblÃ­benÃ½m pokrmem cÃ­saÅ™e

Rudolfa II., a pÅ™ipravoval mu je jeho Å¡panÄ›lskÃ½ kuchaÅ™; odtud tedy pochÃ¡zÃ­ i jejich

ustÃ¡lenÃ½ nÃ¡zev. Ve Å panÄ›lsku vÅ¡ak toto jÃ­dlo budete hledat zbyteÄ•nÄ›, tento

recept je spÃ­Å¡e souÄ•Ã¡stÃ­ Å¾idovskÃ© kuchynÄ›.  

  



A â€žÅ¡vÃ©dskÃ© stolyâ€œ â€“ tedy zpÅ¯sob

servÃ­rovÃ¡nÃ­ jÃ­dla na jeden stÅ¯l, ze kterÃ©ho si kaÅ¾dÃ½ vezme, co chce. NejÄ•astÄ›ji

se takto podÃ¡vajÃ­ ryby, ale i salÃ¡my Ä•i Å¡unka a zelenina. Po Å¡vÃ©dsky se

tomuto zpÅ¯sobu Å™Ã­kÃ¡ "smorgasbord", co pÅ™esnÄ› znamenÃ¡ stÅ¯l, pÅ™i kterÃ©m

si dÄ›lÃ¡me chlebÃ­Ä•ky.



PÅ™Ã­kladem

takovÃ©ho servÃ­rovÃ¡nÃ­ je i vÃ¡noÄ•nÃ­ stÅ¯l Å vÃ©dÅ¯ "julbord". Jeho

pÅ™edchÅ¯dcem byl ve stÅ™edovÄ›ku "brÃ¤nnvinsbord", na kterÃ½ se dÃ¡valy

drobnÃ© kousky jÃ­dla, podÃ¡vanÃ© k alkoholu. A jak se to rozÅ¡Ã­Å™ilo? Tuto formu

pohoÅ¡tÄ›nÃ­ zvolili ve Å¡vÃ©dskÃ©m pavilonu na SvÄ›tovÃ© vÃ½stavÄ› v New Yorku v roce

1939, odkud se po ÃºspÄ›chu dÃ¡le rozÅ¡Ã­Å™ila. V Norsku se pouÅ¾Ã­vÃ¡ vÃ½raz

"koldtbord" Ä•ili studenÃ½ stÅ¯l.



Z ItÃ¡lie je

â€žRuskÃ© vejceâ€œ -  podle legendy kdysi toto vajÃ­Ä•ko natvrdo

uvaÅ™enÃ©, doplnÄ›nÃ© vlaÅ¡skÃ½m (Ä•ili italskÃ½m) salÃ¡tem mÄ›li prÃ½ pÅ™ipravit ItalovÃ©

pro ruskÃ© hosty, pÅ™iÄ•emÅ¾ mÄ›l vzniknout i tento nÃ¡zev. 



ZnÃ¡mÃ¡ â€žruskÃ¡ zmrzlinaâ€œ, tedy ta bÃ¡jeÄ•nÃ¡

lahodnÄ› smetanovÃ¡, podÃ¡vanÃ¡ mezi dvÄ›ma oplatkami, se vyrÃ¡bÄ›la v sovÄ›tskÃ©m Rusku

od 30. let minulÃ©ho stoletÃ­. UÅ¾ tehdy se vyvÃ¡Å¾ela i do bÃ½valÃ©ho

ÄŒeskoslovenska. JejÃ­ boom vÅ¡ak nastal v 80. letech, kdy se vÃ½roba i dÃ­ky

masivnÃ­ vÃ½stavbÄ› novÃ½ch tovÃ¡ren zvÃ½Å¡ila o 60 procent. RuskÃ¡ zmrzlina se tak

dostala do vÅ¡ech zemÃ­ vÃ½chodnÃ­ho bloku. V 90. letech ji vÅ¡ak z trhu vytlaÄ•ily

zÃ¡padnÃ­ mraÅ¾enÃ© vÃ½robky. A zmrzlina, kterÃ¡ se dnes prodÃ¡vÃ¡ pod touto znaÄ•kou u

nÃ¡s, uÅ¾ nenÃ­ vyrobena v Rusku a nemÃ¡ ani takovÃ½ obsah tuku, jako pÅ¯vodnÃ­

kvalitnÃ­ smetanovÃ© vÃ½robky.   



â€žRuskÃ© koloâ€œ - tento druh zÃ¡bavy

vymysleli v Americe na konci 19. stoletÃ­, o jejÃ­ rozÅ¡Ã­Å™enÃ­ se vÅ¡ak skuteÄ•nÄ›

postarali ruÅ¡tÃ­ majitelÃ© kolotoÄ•Å¯. Jednou z nejstarÅ¡Ã­ch atrakcÃ­ tohoto druhu

bylo kolo ve vÃ­deÅˆskÃ©m parku Prater, zprovoznÄ›nÃ© uÅ¾ v roce 1897. I proto se

napÅ™Ã­klad v nÄ›mÄ•inÄ› oznaÄ•uje ruskÃ© kolo jako vÃ­deÅˆskÃ© (Wiener Riesenrad). 



OblÃ­benÃ© â€žfrancouzskÃ© bramboryâ€œ, jÃ­dlo sloÅ¾enÃ© z

brambor zapÃ©kanÃ½ch s uzeninami, nÄ›kdy i s vajÃ­Ä•kem, smetanou a sÃ½rem dostalo

nÃ¡zev francouzskÃ© brambory zÅ™ejmÄ› proto, Å¾e krÃ¡l LudvÃ­k XIV. si mohl mezi

prvnÃ­mi Evropany pochutnÃ¡vat na bramborÃ¡ch Ä•erstvÄ› dovezenÃ½ch z Ameriky. V

samotnÃ© Francii se podobnÃ© jÃ­dlo jmenuje "tartiflette" a zpropagoval

ho v 80. letech z komerÄ•nÃ­ch dÅ¯vodÅ¯ jistÃ½ vÃ½robce sÃ½ra.  
 



â€žFrancouzskÃ½ klÃ­Ä•â€œ â€“ tak tady fakt

nevÃ­m.  ProÄ• se nÃ¡stroji pro utahovÃ¡nÃ­ a

dotahovÃ¡nÃ­ Å™Ã­kÃ¡ francouzskÃ½ klÃ­Ä• nejen v ÄŒechÃ¡ch, na Slovensku, ale i v

MaÄ•arsku Ä•i Bulharsku, mi nenÃ­ neznÃ¡mo. ZajÃ­mavÃ© je, Å¾e ve Francii Ä•i v

NÄ›mecku, Portugalsku i Å panÄ›lsku se klÃ­Ä•i s nastavitelnou

hlavicÃ­ Å™Ã­kÃ¡ "anglickÃ½", protoÅ¾e ho vynalezl v roce 1842 anglickÃ½

inÅ¾enÃ½r Richard Clyburn. JinÃ­ povaÅ¾ujÃ­ za jeho vynÃ¡lezce zas AngliÄ•ana

Edwina Bearda Budding. V DÃ¡nsku, Polsku Ä•i Izraeli se oznaÄ•uje jako Å¡vÃ©dskÃ½,

protoÅ¾e to byl prÃ¡vÄ› Å¡vÃ©dskÃ½ vynÃ¡lezce Johan Petter Johansson, kterÃ½ zÃ­skal v

roce 1891 patent na zlepÅ¡enÃ½ nÃ¡stroj, kterÃ½ se prakticky pouÅ¾Ã­vÃ¡ dodnes. 



StarÃ½ znÃ¡mÃ½ â€žkanadskÃ½ Å¾ertâ€œ vznikl u Ä•eskÃ½ch mezivÃ¡leÄ•nÃ½ch

trampÅ¯, kteÅ™Ã­ povaÅ¾ovali Kanadu za zemi, ve kterÃ© vÃ¡m prominou, pokud si ze

svÃ½ch pÅ™Ã¡tel Ä•i kolegÅ¯ trochu vÃ­c vystÅ™elÃ­te. 
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A koneÄ•nÄ› â€žbludnÃ½ HolanÄ•anâ€œ - oznaÄ•enÃ­ pro bezcÃ­lnÄ›

potulujÃ­cÃ­ho se Ä•lovÄ›ka, vychÃ¡zÃ­ ze stÅ™edovÄ›kÃ© severskÃ© legendy o nÃ¡moÅ™nÃ­kovi,

kterÃ½ podepsal smlouvu s Ä•Ã¡blem. PosÃ¡dky lodÃ­ prÃ½ obÄ•as v mlze vÃ­dali jeho

opuÅ¡tÄ›nou loÄ•.  
 



Jo, a jak vznikl

nÃ¡zev pro jistÃ½ druh polibku â€žfrancouzÃ¡kâ€œ?

Pokud to vÃ­te, napiÅ¡te do komentÃ¡Å™Å¯, nebo si poÄ•kejte do pÅ™Ã­Å¡tÄ›â€¦ d@niela  
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